
NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS OD GREEN

Fully Modular Tactical Comm Headset

The NoizeBarrier™ TAC is the industry’s first fully modular tactical
communications headset featuring industry-leading hearing protection and 360°
advanced situational awareness to enhance decision making in a tactical
environment. OTTO has collaborated with tactical operators to design and
engineer a headset that meets the demands of today’s modern soldier. The result
is a headset that improves the ability to hear important conversations or
commands in areas with high-background and potentially harmful impulse noises.
The NoizeBarrier™ TAC headset delivers an unparalleled soundscape
experience by producing crystal clear radio communications and has an external
microphone that allows for a state-of-the-art talk-through experience. Available
colors: Black, Flat Dark Earth and Olive Drab Green Noise Reduction Rating
(NRR): 23 dB Talk through powered by two AAA batteries 75 hours of operating
time while using battery power without degradation of sound quality. Automatic
shut down after 2 hours of idle time Microphone sensitivity rating at 94 dB SPL:
-75 dB Cable pull from ear cup axial: 40 lbs Optimal operating and storage range:
-40° C to +71° C Meets MIL-STD-810G spec USA Country of Origin. TAA, BAA,
and Berry Amendment compliant 1-year warranty The NoizeBarrier™ TAC
features a noise-cancelling boom microphone with active wind noise reduction
that virtually eliminates background noise, ensuring clear radio transmission.
Volume-adjustable situational awareness microphones provide accurate sound
localization to deliver an unparalleled soundscape experience for maximum
safety and combat effectiveness. When wearing the NoizeBarrier™ TAC, loud
noises are reduced to a safe level with no clipping or shut down of situational
awareness when impulse noises are present (NRR of 23 dB). The TAC are
module through disconnectable radio cables and are field changeable from
headband to helmet mount without tools. A selectable signal separation allows
dual-comm users to separate audio into left, right or both ears. Supports multiple
communication and radio platforms via the OTTO Multi-Port Hub.

Attributes

Name: NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS OD GREEN
Manufacturer: OTTO ENGINEERING
Product no.: 100039258
Mfr. No.: V4-11032EOD
Color: O.D. Green
NRR: 23 dB
Style: Headphones
Delivery weight: 0.499kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 203mm
UPC: 766234680523

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das NOIZEBARRIER TAC Ear
Muffs

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der NOIZEBARRIER TAC Ear Muffs von OTTO Engineering. Dieses Produkt
bietet einen hervorragenden Hörschutz und fortschrittliche Situationswahrnehmung für den Einsatz in lauten
Umgebungen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt den spezifischen Anforderungen und Vorschriften Ihres Landes
entspricht.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie die Ear Muffs stets korrekt, um den optimalen Schutz zu gewährleisten.
Vermeiden Sie den Gebrauch in Umgebungen mit extremen Temperaturen, die außerhalb des empfohlenen
Betriebsbereichs liegen.
Verwenden Sie die Ear Muffs nicht, wenn Sie Anzeichen von Überhitzung oder Beschädigung feststellen.
Achten Sie darauf, dass das Mikrofon nicht blockiert ist, um die Funktionalität der TalkThroughFunktion nicht
zu beeinträchtigen.
Reduzieren Sie die Lautstärke, um Gehörschäden zu vermeiden, insbesondere in lauten Umgebungen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie das Produkt auf vollständige Teile und stellen Sie sicher, dass keine Beschädigungen
vorliegen.
Wählen Sie die gewünschte Montageoption (Kopfband oder Helmmontage) und wechseln Sie diese
gegebenenfalls ohne Werkzeuge.
Schließen Sie die Funkkabel an die Ear Muffs an.

Nutzung

Setzen Sie die Ear Muffs auf und stellen Sie sicher, dass sie gut sitzen.
Schalten Sie das Gerät ein und überprüfen Sie die Mikrofonempfindlichkeit.
Stellen Sie die Lautstärke der Situationswahrnehmungsmikrofone nach Bedarf ein.
Nutzen Sie die TalkThroughFunktion, um mit anderen zu kommunizieren, während Sie den Hörschutz tragen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß recycelt werden.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingzentren, die elektronische Geräte annehmen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Problemen die richtigen
Ansprechpartner finden.



Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien entscheidend ist, um die optimale Leistung und
Sicherheit Ihrer NOIZEBARRIER TAC Ear Muffs zu gewährleisten.
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NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs. This product is designed to provide superior hearing
protection and enhance situational awareness in tactical environments. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs are used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the ear muffs before use for any signs of damage or wear.
Keep the ear muffs clean and free from debris to maintain optimal performance.
Be aware of your surroundings while using the ear muffs, especially in potentially hazardous environments.
Store the ear muffs in a dry and cool place when not in use.
Ensure that the ear muffs are compatible with other communication devices before use.

Specific Safety Precautions for Use
The NoizeBarrier™ TAC is designed for adult use. Keep out of reach of children.
Do not expose the ear muffs to extreme temperatures exceeding the optimal operating range of 40° C to +71°
C.
Avoid using the ear muffs in environments where the noise levels exceed the Noise Reduction Rating (NRR)
of 23 dB without additional protection.
When using the talkthrough feature, ensure that the volume is set at a safe level to prevent hearing damage.
Regularly check the battery status, and replace batteries when necessary to ensure proper functioning.
If you experience any discomfort or hearing issues while using the ear muffs, discontinue use immediately and
consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the ear muffs are fully assembled before use.
Adjust the headband for a secure and comfortable fit.
If using with a helmet, follow the manufacturer's instructions for mounting.

Usage:

Power on the ear muffs by switching the power button to the 'on' position.
Adjust the volume control to a comfortable listening level.
For talkthrough functionality, ensure the external microphone is properly activated.
When using with communication devices, connect the appropriate radio cables securely.
Disconnect the radio cables when not in use to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs in accordance with local regulations.
Remove batteries before disposal and recycle them according to local guidelines.
Do not dispose of the ear muffs in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please contact the authorized distributor or manufacturer. Ensure that you have
the product details on hand for a more efficient response.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy the
enhanced situational awareness and hearing protection provided by the NoizeBarrier™ TAC Ear Muffs.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Auriculares NoizeBarrier TAC

Introducción
¡Bienvenido! Gracias por elegir los auriculares NoizeBarrier™ TAC de OTTO Engineering. Este manual proporciona
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado de los auriculares. Por favor, lee atentamente esta
guía para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar los auriculares de acuerdo con las instrucciones. Un uso inapropiado
puede resultar en lesiones o daños auditivos.
Revisiones Regulares: Inspecciona los auriculares regularmente para detectar cualquier daño visible, como
cables desgastados o componentes rotos.
Almacenamiento Adecuado: Guarda los auriculares en un lugar seco y fresco, protegido de la luz solar
directa y la humedad.
Uso en Ambientes Ruidosos: Ten en cuenta que, aunque los auriculares ofrecen protección auditiva,
siempre es importante estar consciente de tu entorno.
Evita Modificaciones: No realices modificaciones a los auriculares. Cualquier cambio no autorizado puede
comprometer su seguridad y efectividad.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ruido de Fondo: Los auriculares NoizeBarrier™ TAC están diseñados para reducir ruidos fuertes. Sin
embargo, es importante no depender únicamente de ellos para la seguridad auditiva.
Uso en Combate: Si los usas en situaciones tácticas, asegúrate de estar entrenado en su uso y en las
comunicaciones en entornos de alto riesgo.
Micrófono de Boom: Asegúrate de que el micrófono esté correctamente posicionado para una comunicación
clara y evita cubrirlo accidentalmente.
Ajuste de Volumen: Ajusta el volumen a un nivel seguro. Un volumen demasiado alto puede causar daño
auditivo.
Uso de Pilas: Utiliza siempre pilas AAA de alta calidad y sigue las instrucciones para su instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Conexión de Cables: Conecta los cables de radio desconectables a los auriculares. Asegúrate de que estén
bien fijados.
Montaje en Casco: Si decides cambiar de la diadema al montaje en casco, sigue las instrucciones del
fabricante. No se requieren herramientas.
Verificación del Funcionamiento: Antes de usar, verifica que todos los componentes estén correctamente
conectados y funcionando.

Uso

Encendido: Enciende los auriculares utilizando el botón de encendido. Asegúrate de que el indicador de
encendido esté activo.
Ajuste: Coloca los auriculares sobre tus oídos y ajusta la diadema para un ajuste cómodo.
Control de Volumen: Ajusta el volumen utilizando los controles disponibles. Comienza con un volumen bajo
y aumenta gradualmente.
Comunicación: Utiliza el micrófono de boom para comunicarte. Asegúrate de que esté orientado hacia tu
boca para una mejor claridad.
Apagado Automático: Los auriculares se apagan automáticamente después de 2 horas de inactividad. Para
apagarlos manualmente, mantén presionado el botón de encendido.



Instrucciones de Eliminación

Pilas Usadas: Las pilas deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos. No
las tires a la basura común.
Auriculares: Cuando los auriculares lleguen al final de su vida útil, asegúrate de desecharlos de manera
responsable. Consulta las normativas locales para la correcta eliminación de productos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de los auriculares NoizeBarrier™ TAC, por favor,
contacta con el servicio de atención al cliente de OTTO Engineering. Asegúrate de tener el número de modelo y la
información de compra a mano para facilitar el proceso.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia auditiva
segura y efectiva con tus auriculares NoizeBarrier™ TAC.
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Guide de Sécurité pour les Casques NoizeBarrier TAC

Introduction
Merci d'avoir choisi le casque de communication tactique NoizeBarrier™ TAC d'OTTO Engineering. Ce produit est
conçu pour offrir une protection auditive de pointe et une conscience situationnelle avancée. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre casque.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l’état du casque pour détecter tout dommage ou usure.
N'utilisez pas le casque si vous constatez des dommages visibles.
Conservez le casque dans un endroit sec et frais, loin de l'humidité et de la chaleur excessive.
Ne modifiez pas le casque de quelque manière que ce soit. Toute modification peut compromettre la sécurité.
Évitez d'utiliser le casque dans des environnements où des bruits extrêmes pourraient causer des dommages
auditifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation dans des environnements bruyants: Le NoizeBarrier™ TAC est conçu pour réduire les bruits
forts à un niveau sûr. Cependant, vous devez toujours rester conscient de votre environnement.
Communication: Utilisez le microphone externe pour des communications claires. Évitez de crier ou de
parler trop fort, car cela peut déformer la qualité sonore.
Alimentation: Assurezvous que les piles AAA sont correctement installées. Remplacezles dès qu'elles sont
faibles pour éviter une perte de performance.
Sensibilité du microphone: Avec une sensibilité de 94 dB SPL : 75 dB, soyez conscient des niveaux
sonores lorsque vous utilisez le casque.
Arrêt automatique: Le casque s'arrête automatiquement après 2 heures d'inactivité. Veillez à le redémarrer
si nécessaire.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Piles:

Ouvrez le compartiment des piles.
Insérez deux piles AAA en respectant la polarité (+/).
Refermez le compartiment.

Ajustement du Casque:

Placez le casque sur votre tête et ajustez les coussinets pour un confort optimal.
Assurezvous que le casque est bien en place et qu'il ne glisse pas.

Connexion des Câbles:

Connectez les câbles radio déconnectables selon vos besoins.
Vérifiez que les connexions sont sécurisées pour éviter toute interruption.

Utilisation du Microphone:

Déployez le microphone à perche antibruit.
Ajustez le microphone pour qu'il soit près de votre bouche sans obstruer votre vision.

Vérification de la Communication:

Testez la communication radio pour vous assurer que le son est clair.
Ajustez le volume selon vos préférences.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le casque dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des appareils électroniques.
Retirez les piles avant de mettre le casque au rebut et recyclezles séparément.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de
garantie ou de service aprèsvente.

En utilisant le casque NoizeBarrier™ TAC, vous bénéficiez d'une protection auditive avancée tout en restant
conscient de votre environnement. Suivez ces directives de sécurité pour garantir une utilisation optimale et
sécurisée de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cuffie
NOIZEBARRIER TAC

Introduzione
Le cuffie NOIZEBARRIER TAC sono progettate per offrire una protezione acustica avanzata e una comunicazione
chiara in ambienti tattici. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questo documento per
garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sul portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare le cuffie NOIZEBARRIER TAC a volume eccessivo per evitare danni all'udito.
Non indossare le cuffie in ambienti in cui è necessario percepire segnali acustici esterni importanti (ad
esempio, in prossimità di veicoli in movimento).
Assicurati che le cuffie siano ben posizionate e regolate per una vestibilità sicura e confortevole.
Non tentare di riparare o modificare le cuffie in alcun modo.
Utilizza solo batterie AAA raccomandate per il funzionamento del prodotto.
Spegni le cuffie quando non sono in uso per prolungarne la durata della batteria.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Batterie

Apri il compartimento delle batterie.
Inserisci due batterie AAA rispettando la polarità (+ e ).
Chiudi il compartimento delle batterie.

Indossare le Cuffie

Regola le bande delle cuffie per adattarle alla tua testa.
Assicurati che i cuscinetti auricolari siano ben posizionati sulle orecchie.

Accensione e Spegnimento

Accendi le cuffie premendo il pulsante di accensione.
Spegni le cuffie dopo l'uso per risparmiare energia.

Regolazione del Volume

Utilizza i controlli del volume per regolare il livello sonoro secondo le tue preferenze.
Fai attenzione a non impostare il volume troppo alto.

Utilizzo del Microfono

Posiziona il microfono a braccio in modo che sia vicino alla bocca per una comunicazione chiara.
Assicurati che il microfono sia attivo quando necessario.

Cambio Modalità di Comunicazione

Se necessario, seleziona la modalità di comunicazione desiderata tramite l'OTTO MultiPort Hub.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto con i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti elettronici.
Rimuovi le batterie e smaltiscile separatamente secondo le indicazioni locali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consultare il sito web ufficiale del produttore o contattare un
rappresentante autorizzato.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle cuffie NOIZEBARRIER
TAC. La tua sicurezza e soddisfazione sono la nostra priorità.
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NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS kuulokkeiden käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan huipputason kuulonsuojausta ja parantamaan tilannetietoisuutta. Lue tämä ohje huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kuulokkeet ovat kunnolla asetettu ja tiiviisti korviesi ympärillä ennen käyttöä.
Älä käytä kuulokkeita, jos ne ovat vaurioituneet tai jos niissä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Vältä kuulokkeiden käyttöä äänekkäissä ympäristöissä ilman melunvaimennusta.
Säilytä kuulokkeet kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Pidä kuulokkeet poissa lasten ulottuvilta, elleivät ne ole erityisesti suunniteltuja lapsille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Älä käytä kuulokkeita, jos tunnet epämukavuutta tai kipua.
Varmista, että mikrofonin ja kuulokkeiden kaapelit eivät ole vaurioituneet ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja AAAparistoja ja vaihda ne, kun äänenlaatu heikkenee.
Älä altista kuulokkeita kosteus tai kemikaalivaikutuksille.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki liitännät ja osat ovat kunnossa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kuulokkeet pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Aseta kuulokkeet päähäsi niin, että ne istuvat mukavasti ja tiiviisti.
Liitä tarvittaessa ulkoinen mikrofoni ja varmista, että se on oikein sijoitettu.

Käyttö

Käynnistä kuulokkeet asettamalla ne päälle.
Säädä äänenvoimakkuus halutulle tasolle.
Käytä keskustelutoimintoa tarvittaessa, varmistaen, että mikrofonin herkkyys on oikea.
Muista sammuttaa kuulokkeet, kun et käytä niitä, tai ne sammuvat automaattisesti kahden tunnin
käyttämättömyyden jälkeen.

Hävittämisohjeet
Kun kuulokkeet ovat käyttökelvottomat, hävitä ne paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että paristot hävitetään asianmukaisesti ja erikseen, sillä ne voivat olla ympäristölle haitallisia.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS kuulokkeet. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen
kokemuksen ja suorituskyvyn.



1.  

2.  

3.  

4.  

Säkerhetsinstruktioner för NOIZEBARRIER TAC EAR
MUFFS

Introduktion
Tack för att du har valt NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS från OTTO Engineering. Dessa hörlurar är designade för
att ge både hörselskydd och avancerad situationsmedvetenhet i taktiska miljöer. För att säkerställa en säker och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med dess avsedda syfte.
Kontrollera hörlurarna regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Håll produkten borta från små barn och sårbara grupper.
Om produkten verkar defekt, avbryt användningen omedelbart och kontakta en auktoriserad återförsäljare.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hörlurarna när du befinner dig i bullriga miljöer för att skydda hörseln.
Justera volymen till en säker nivå för att undvika hörselskador.
Kontrollera att mikrofonens vindbrusreduktion fungerar korrekt innan användning.
Undvik att använda hörlurarna i situationer där fullständig ljudmedvetenhet är nödvändig, som vid körning eller
när du är i närheten av farliga maskiner.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för batteribyte och underhåll.

Instruktioner för installation och användning

Installation av batterier:

Öppna batterifacket som finns på hörlurarnas sida.
Sätt i två AAAbatterier med rätt polaritet (+ och ).
Stäng batterifacket noggrant.

Användning av hörlurarna:

Justera huvudbandet för att passa bekvämt på ditt huvud.
Sätt på hörlurarna och säkerställ att de sitter tätt men bekvämt.
Justera volymen för att passa din omgivning.
Använd talkthroughfunktionen för att kommunicera utan att ta av hörlurarna.

Automatisk avstängning:

Hörlurarna stängs av automatiskt efter 2 timmars inaktivitet för att spara batteri.

Fältändring av installation:

För att byta från huvudband till hjälmfäste, ta bort radiokablarna och följ instruktionerna i medföljande
manual.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte hörlurarna tillsammans med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för återvinning av elektronik och batterier.
Ta bort batterierna innan du kasserar produkten.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor och support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
NOIZEBARRIER TAC EAR MUFFS. Tack för att du valde vår produkt!
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Návod k bezpečnému používání sluchátek
NoizeBarrier™ TAC

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání sluchátek NoizeBarrier™ TAC. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečnost sebe i ostatních a maximalizujete výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím sluchátek si pečlivě přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda jsou sluchátka v dobrém stavu a zda neobsahují žádné viditelné poškození.
Používejte sluchátka pouze k určenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Dbejte na to, abyste se vyhnuli nadměrnému vystavení hlasitým zvukům, které mohou poškodit váš sluch.
Pokud zaznamenáte jakékoli anomálie v provozu sluchátek, okamžitě je přestaňte používat a kontaktujte
odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Sluchátka NoizeBarrier™ TAC jsou navržena pro použití v taktických situacích. Ujistěte se, že je používáte v
souladu s taktickými protokoly.
Nepoužívejte sluchátka, pokud máte problémy se sluchem, které by mohly ovlivnit vaši schopnost správně
vnímat okolní zvuky.
Při používání sluchátek v blízkosti zdrojů silného hluku (např. zbraně, motorové vozidla) dbejte na to, abyste
měli zapnutou funkci talkthrough pro udržení situational awareness.
Při přepínání mezi různými režimy (např. talkthrough a normální režim) se ujistěte, že je zařízení správně
nastaveno pro vaši situaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava sluchátek:

Zkontrolujte, zda jsou sluchátka správně nabitá a zda jsou baterie správně vloženy.
Ujistěte se, že jsou všechny kabely a příslušenství správně připojeny.

Nastavení sluchátek:

Přizpůsobte si sluchátka tak, aby pohodlně seděla na hlavě.
Upravte hlasitost mikrofonu podle potřeby, abyste zajistili jasnou komunikaci.

Použití sluchátek:

Aktivujte sluchátka a zkontrolujte, zda fungují správně.
Při používání sluchátek v terénu dbejte na situational awareness a buďte si vědomi svého okolí.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte stav sluchátek a vyměňujte baterie podle potřeby.
Čistěte sluchátka měkkým hadříkem a vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků.

Pokyny pro likvidaci
Sluchátka a jejich příslušenství likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byly všechny elektrické součásti a baterie likvidovány ekologicky a bezpečně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti a používání sluchátek NoizeBarrier™ TAC se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání sluchátek NoizeBarrier™ TAC. Dodržováním těchto pokynů
přispějete k ochraně svého zdraví a zajištění maximálního výkonu produktu.


